IREICBITDZ EOXDAIERNRE (Anti-Proverbs)
DEWRHEME DS T

AR

X C®IT

ARERIT, REICBITDHEHREZ L DI L2 DORIERNHED B WA A2 1ER DO H Tl < Bk
FEH(CLF RT) 2 W=, v, Parody, Humor [231F 5 S#EM A O T 5, Toews(2019), Wieczorek
(2019), Mieder(1981)72 EZ I bIZ B I H - H D TH H,  Wilson and Sperber(1992)iZ L % parody D43
Br. 372bb, F@BFERIca—73252 L, MEBEMNFEENEROELUMEICE S E NI bOnE | K
RCITFHEEHG., MEHREILICEAL, ABELT FAYy 7128 T2b0LIET L2 LT,
LLF B SCoflER) 72 Z & K (anti-proverbs) D EHR DO b Z M B TE 5 Z & 2T,

BRH oREt

CEOLEOEMEBEZDENTZEVICHONTLE2OTHRLST REy 7 EEOENLTHHIZ1T5, (la)
(1b) D X7 PR 2 [Where there’s smoke, there’s X ] TIX 1 WFTOALHE E DT LI E ANELXT-HDEN,
ZDOEFELS D smoke DERD SMOKE* ** *** & 7 Rk v /SR CRAZRZ DLENDH D, b
L Z L X Where there’s smoke, there is fire. # & : [SMOKEP*E(MDZ CTHA YO H 5 L Z AT
L[ FIRE[*(=2K) 3 & 5

(1) a. Where there’s smoke, there’s controversy. (7213 Z @ JL 1)
FHE : [SMOKE]**(=# N2(DE) )& 5D L Z AIZ1L: [ CONTROVERSY 1 * (=4 BdH5H
b. Where there’s smoke, there’s money. (Grumman Corporation @ JiA45)
FHE : [SMOKE | ***(=HEH AR L CHDE)RH D & 2 A1213: [MONEY] *EB 4603 H 5,

WIZ, bEDZ EbXLRUBREN, BEWRHEMEO R D (2)DFI%Z K5, Whenitrains, it pours. Tl
& : When it rains, it[=the rain ] POURS*(=falls heavily) & 72 2 23, (2) CiZ it ® 57>+ 523 the rain T72
<. ¥DIREZ T, Morton Salt £ 720 | pours DR LT E L S0 ICBED TR (RTH) &6
Ihb (R THIORERD,

(2) When it rains, it pours. (Morton Salt @ JA&45)
#F & : When it rains(=Even in rainy weather), it [= Morton Salt ] POURS** (=flows freely)

HIE

=il

SO O ERr—2L LT, 2HFOEEEZEH, EECBMEREZEY OO,
DANBEZDOFEREEKRTT LTZ, b & D Z L XL One man’s meat is another man’s poison.
KE HDHOLITE > TD[meat [*(=EAAW)ITHIDO O &2 & - Tl [poison ]*(=7) T 5,
TROLADHHFTEESETT,

(3) One man’s sushi is another man’s steak. (Gourmet, Sept 1974:69)
RKE  BHDHANITE S TOJsushi ]*(=F 7)) ROV EIZ L - TiE[steak ]*(=A 7 —F) TH5H
HE - BT, FERNIAARL I, AT —FIIEBKIULORETH 5,

TROLIALOTZ 7 — A M7 7 ADANRETIL, BEHKOZTNZENORL, BRI, Bk
b KU L TWETOENMED D,

H & Dz & E L All work and no play makes Jack a dull boy.

FE o [work]* (=f3R) (X0 TEIZRTEY ¥ v 71X [adull boy [*(=EFEIZ72 D)

(4) All work and no Paris? (Air France advertisement, Fortune, Sept.1964:19)



FE - [work]** (=EF)IENn0 T, (=TT AORITHET) NV ICkRWE [adull boy **(=
HERBNLLRD)) Erb, ==L 75 ZATRYIZKRTLEE .
% & D Z &> E1X Two heads are better than one & : 2 A [heads]*(=persons)® 5 43— A K U & 208
EnsS (3 NFIIX RO F )

(5) When it comes to maturity, two barrels are better than one.”(Punch, September 12,1973, p.326 )
FHE . (CuttySark 7 A A% —D) Bk b5 Z iz iuE,  [twobarrels]* (=2 SO, 3 72b b Hig
L2MEDOVAAFT—% TV FTD) EZON 108 (T2bb, 7L FLARNWT A X% —) LD
rwnwbvonces,

AEDORENICED2EOCORHATIILEDOZ O IR L 21E, [EEhkINalMa LY

s, £E: [HEEXR%]* (Z@fEL L TEESETD O
(6) HEiIFmiEDY ey
PR [ERITRE O X]
FE . [0kl (Z8EL LTSI OY EY (FER) A~E Y DRE)
(7) aRE : [HIZRE]ORFEZ K

b.#&E . [IIZREPOKT v X

CEE . [EiX o L

d.RE : [ERIERE]*D A<k
CCTIE, [EIXREMFEMAEAIC TEIE L L CTEIRSRT OF, [BiXRe]**%, OISR,
Thbb, KT DO OB LRD,

Bz

HIFEILE~y FT A4 CHW S 7= Anti-Proverb O BRIE Th o722 &1
1) WHEEXNXY RANEDLLIHEROLOFIR TIEIAR+4r 2)EHE LEFTOFE L 2 EATO b OMEEN
Drpu MBS 71 3) XY USNAD Z E b SICHW L LTZFED Adhoe &, A& D Wi & IEMEIZ FRaR 3
HAAN=ALPLE GEEERG. WFEHM) 4) bl tbI L AlENZLEDOI L DOEVOLE
DB (ERG 35 & BRI 9)5) RT Tk, THETITHDE VAT L (EEFHE, #
BAE) 2HVWCAIENZ L DO IOFMNAEE 6) RT TIHAEMEM. Y—E AR ICET 28 E
(assumption) (T 7eb b)) ZHEVIATLEHMICL2HENAIRETHL LI Z & THD,
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